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RADY NA CESTU

Barevně označený 
název regionu

Název města

6

Musée du 

Tire-Bouchon 

A 46 C2

B Domaine de la 

Citadelle, Le 

Chataignier, chemin 

de Cavaillon, 

Ménerbes

C 04 90 72 41 58

D zavřeno so–ne od 

října do března

Z €

hou vám při poznávání oblasti. Samostatné 
články a rámečky nabízejí zajímavé podrob-
nosti z dějin, kultury a současného života.
Poslední část, nazvaná Rady na cestu, obsa-
huje důležité informace pro cestovatele: 
plánování před cestou, významné události, 
místní doprava, praktické rady a pokyny pro 
nouzové situace. Dále je zde výběr hotelů 
a restaurací, obchodů a zábavních podniků.
V době vydání tohoto průvodce byly veškeré 
dostupné informace aktualizovány. Přesto 
vám však doporučujeme, abyste si konkrét-
ní údaje předem ověřili telefonicky nebo na 
internetu.

Velký průvodce National Geographic vám 
prostřednictvím textu, fotografií a map před-
stavuje to nejlepší z Provence a Azurového 
pobřeží. Je rozdělen do tří částí. V první je 
uveden přehled dějin a kultury. Následuje 
druhá část, v níž se autor v šesti kapitolách 
věnuje jednotlivým oblastem, se zaměřením 
na významné památky. Pro snadnější orien-
taci je na začátku každé kapitoly uveden její 
obsah. V úvodu ke každé kapitole je zobrazena 
mapka konkrétní oblasti nebo města s vyzna-
čenými památkami, o kterých se bude v textu 
pojednávat. Pěší prohlídky a cesty autem jsou 
znázorněné na samostatných mapách a pomo-

Barevné značení
Každý region je kvůli snadnému 

hledání barevně označen. Na mapce 

na přední předsádce knihy vyhledejte 

požadovaný region a pomocí barevných 

záložek v horním rohu stránek nalistujte 

příslušnou kapitolu. Také informace 

v části Rady na cestu jsou barevně 

označeny podle jednotlivých regionů.

142

Jak používat tohoto průvodce
Legendu k symbolům v textu a mapách naleznete na konci knihy

  
AIX, MARSEILLE, 

 & THE VAR 

AIX-EN-PROVENCE

FGRAND HÔTEL 
NÈGRE COSTE

$$ ✪✪✪

33 COURS MIRABEAU
TEL 04 42 27 74 22
FAX 04 42 26 80 93
Tento městský dům z 18. 

století je jedním z nejlepších 

hotelů. Je zde příjemná 

obsluha a tiché pokoje.

K37 W P Qvšechny 
běžné kreditní karty

E LE CLOS DE LA 

VIOLETTE

$$$$
10 AVE. DE LA VIOLETTE
TEL 04 42 23 30 71
Tuto vynikající restauraci 

řídí šéfkuchař Jean-Marc 

Banzo, spojující obratně styl 

servírování s označením 

„Provensálský styl“. Určitě 

ochutnejte okouna na grilu. 

DZavřeno Ne–Po, a St. 
O QMC, V

Informace pro 
návštěvníky 
Praktické informace jsou 

u většiny míst uvedeny 

v postranném sloupci 

(legendu k symbolům 

najdete na zadní 

předsádce knihy). Odkaz 

na mapu udává číslo strany 

a souřadnice mřížky. Další 

údaje zahrnují adresu, 

telefonní číslo, zavírací dny, 

vstupné v rozmezí od € 

(méně než 4 eura) do €€€€€ 

(více než 20 eur). U památek 

v Marseille je uvedena 

nejbližší stanice metra 

nebo zastávka autobusu. 

U dalších míst jsou informace 

pro návštěvníky uvedeny 

kurzívou nebo v závorkách 

v textu.

Adresa, číslo 
telefonu, faxu, 
email a webové 
stránky

Vybavení hotelu 
a informace o kre-
ditních kartách

Název hotelu 
a cenová kategorie

Stručný popis 
hotelu

Adresa, číslo 
telefonu, faxu, 
email a webové 
stránky

Vybavení restaurace 
a informace 
o kreditních kartách

Název restaurace 
a cenová kategorie

Stručný popis 
restaurace

Ceny v hotelích a restauracích
Cenové rozpětí používané u jednotlivých podniků je 

vysvětleno v části Hotely a restaurace (str. 211–226). 
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D U  V E R D O N

●  Informační rámeček obsahuje podrobnosti projížďky, včetně výchozího 

a koncového bodu, míst na trase, která byste neměli vynechat, a čas 

a délku v kilometrech.
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AIX, MARSEILLE,
 & THE VAR

 p. 107

●  U každé regionální mapy je i mapa orientační, která ukazuje umístění 

daného regionu v Provenci.
● Sousední regiony jsou doplněny odkazem na číslo stránky.
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START

●  Informační rámeček uvádí výchozí a koncový bod, čas a délku prohlídky 

a místa na trase, která byste neměli minout.

REGIONÁLNÍ MAPY

PĚŠÍ PROHLÍDKY

Začátek cesty

Zajímavá 
pamětihodnost

Název regionu

Souřadnice 
na mapě

Důležité město

Zajímavé místo

Číslo silnice

Sousední kapitola

Výchozí bod

Směr trasy

Ulice uzavřená 
pro motorová 

vozidla

Číslo v šedém 
kroužku na mapě 
koresponduje 
s číslem v textu

Trasa prohlídky

Místo zmíněné 
v popisu 
prohlídky

Výchozí bod

Trasa projížďky

Významné místo

Číslo v šedém 
kroužku na mapě 

koresponduje 
s číslem v textu

Turistická stezka

Číslo silnice

Schody
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8

O autorce a fotografovi

Barbara A. Noe získala na University of California v Davisu titul B.A. v oborech francouzšti-
na a mezinárodní vztahy. Po dobu jednoho roku studovala také na Université de Bordeaux 
ve Francii. Po získání titulu M.A. v žurnalistice na School of Journalism na univerzitě 
v Missouri se odstěhovala do Washingtonu D.C., kde jako stážistka pracovala pro časopis 
National Geographic Traveler. Nyní, po letech, pracuje pro National Geographic jako vedou-
cí redaktorka oboru cestování. Od své první návštěvy se do Francie vrátila již mnohokrát 
a její oblíbenou oblastí zůstává i nadále Provence. 

Gérard Sioen cestuje po celém světě již od roku 1974. Jeho fotografie se objevují v mnoha 
publikacích, např. Vive le Pays Cathare, Californie, Egypt, Camargue nebo Provence. 
Během posledních deseti let se soustředí právě na jižní Francii, kde si v městech 
St-Rémy-de-Provence, Gordes a Carcassonne otevřel galerie.

Christopher Pitts je autorem kapitol Hotely a restaurace, Nákupy a Zábava.

Provence  
& Azurové pobřeží 

Velký průvodce
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